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VILMA

ABELESOVÁ-IGGERSOVÁ

Německo
Germany

Za aktivnÌ p¯Ìnos v oblasti Ëesko-nÏmeckÈho porozumÏnÌ
a dobrovolnou pr·ci p¯i zlepöov·nÌ Ëesko-nÏmecko-ûidov-
sk˝ch vztah˘.

Narodila se 23. b¯ezna 1921 v MÌ¯kovÏ u HoröovskÈho T˝na.
JejÌ otec Karel Abeles byl v˝znamn˝m zemÏdÏlsk˝m podnikate-
lem. NavötÏvovala nÏmeckou obecnou ökolu v HoröovskÈm T˝nÏ
a d·le studovala na ËeskÈm gymn·ziu v DomaûlicÌch. V ¯Ìjnu
1938 emigrovala se svou rodinou za dramatick˝ch okolnostÌ do
kanadskÈho Ontaria. Na HamiltonskÈ univerzitÏ zÌskala titul
B.A. V roce 1948 se vdala za ûidovskÈho emigranta z Hamburku
George Iggerse. Od roku 1950 vyuËovala spolu s manûelem na
ËernoöskÈ univerzitÏ Philander Smith College v Little Rocku
v Arkansasu, d·le p˘sobila na University of Chicago (kde takÈ
promovala) a od roku 1965 jako profesorka germanistiky na
Canisius College v Buffalu. Specializuje se na nÏmeckou a Ëes-
kou literaturu a na dÏjiny éid˘ v Ëesk˝ch zemÌch.

Od roku 1964 je Ëlenkou SpoleËnosti pro vÏdy a umÏnÌ, pro
niû uskuteËnila mnoho p¯edn·öek o ËeskÈ a nÏmeckÈ literatu¯e
v »ech·ch, zvl·ötÏ ûidovskÈ. Na p¯elomu stoletÌ se stala Ëlenkou
Kruhu p¯·tel Ëesko-nÏmeckÈho porozumÏnÌ. V Lipsku mÏla
p¯edn·öku o »eskoslovensku jako zemi exilu ve t¯ic·t˝ch letech.
»l·nky na podobn· tÈmata uve¯ejnila v Ëasopisech East Central
Europe a Zeitschrift f¸r Ostforschung. JejÌ Ël·nek o J. Seifertovi
vyöel ve World Literature Today. V devades·t˝ch letech spolu-
pracovala s Review, Ëasopisem SpoleËnosti pro dÏjiny Ëeskoslo-
vensk˝ch éid˘ v Americe, pozdÏji s Kosmasem, st¯edoevrop-
sk˝m historick˝m Ëasopisem.

V poslednÌch dvou letech pracovala na p¯ÌspÏvku pro katalog
velkÈ v˝stavy s n·zvem Mythen der Nationen, p¯ipravenÈ
NÏmeck˝m historick˝m muzeem v BerlÌnÏ, kter· bude zah·jena
letos. Pojedn·v· o tom, jak »eöi vzpomÌnajÌ na lÈta 1937-1947.
NynÌ pracuje na Ël·ncÌch o sedmi nÏmecko-ûidovsk˝ch spisova-
telÌch z Ëesk˝ch zemÌ pro nauËn˝ slovnÌk YIVO - vÏdeck˝ ˙stav
ûidovsk˝ch dÏjin v New Yorku. Bez n·roku na odmÏnu redigu-
je anglickÈ materi·ly »eskÈho dialogu, Ëasopisu Mezin·rodnÌho
ËeskÈho klubu.

For her active contribution to Czech-German understanding
and her voluntary work in improving Czech-German-Jewish
relations.

Wilma Abeles-Iggers was born on 23 March 1921 in MÌ¯kov
by Horöovsk˝ T˝n. Her father, Karel Abeles, was a prominent
agricultural entrepreneur. She attended the German elementary
school in Horöovsk˝ T˝n before studying at the Czech grammar
school in Domaûlice. In October 1938, she emigrated with her
family to Ontario, Canada, under dramatic circumstances. She
studied at McMaster University in Hamilton (B.A.). In 1948 she
married a Jewish ÈmigrÈ from Hamburg, George Iggers. Starting
in 1950, she and her husband taught at Philander Smith College
in Little Rock, Arkansas. She also worked at the University of
Chicago (from where she graduated) and, as of 1965, she was
appointed professor of German studies at Canisius College in
Buffalo. She specializes in German and Czech literature and in
the history of the Jews in the Czech Lands.

Since 1964, she has been a member of the Czechoslovak
Society of Arts and Sciences (SVU), to which she has delivered
many lectures on Czech and German literature in Bohemia,
especially Jewish literature. At the turn of the century, she be-
came a member of the Circle of the Friends of Czech-German
Understanding. In Leipzig she gave a lecture on Czechoslovakia
as a country of exile in the 1930s. She has published articles on
similar themes in the periodicals East Central Europe and Zeit-
schrift f¸r Ostforschung. Her article on Jaroslav Seifert was pub-
lished in World Literature Today. In the 1990s, she worked for
Review, the magazine of the Society for the History of Czecho-
slovak Jews in America, and later for Kosmas, the Central Euro-
pean history journal.

In the past two years, she worked on a contribution to the
catalogue of a large exhibition called Mythen der Nationen, pre-
pared by the German Historical Museum in Berlin, which will
open this year. Her article discusses how Czechs remember the
years from 1937 to 1947. She is now working on articles on
seven German-Jewish writers from the Czech Lands for an
encyclopaedia published by the YIVO Institute for Jewish Re-
search in New York. She edits the English materials for Czech
Dialogue, the magazine of the International Czech Club, free of
charge.

VILMA

ABELESOVÁ-IGGERSOVÁ

Německo
Germany
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GERHARD

H. BAUER

Rakousko
Austria

Zaslouûil se o objektivnÌ prezentaci zamÏ¯enou na
vytvo¯enÌ pozitivnÌho pohledu rakousk˝ch obËan˘ na
rozöÌ¯enÌ EU o sousednÌ zemÏ a problematick· tÈmata ñ
tzv. Beneöovy dekrety a jadernou elektr·rnu TemelÌn.

Narodil se 16. Ëervna 1948 ve VÌdni. Po maturitÏ na
vÌdeÚskÈ VyööÌ pr˘myslovÈ ökole textilnÌ se zab˝val
obchodnÌmi aktivitami a potÈ p˘sobil v bankovnictvÌ.
V roce 1980 mu byl udÏlen doktor·t na VysokÈ ökole
obchodnÌ v oboru mezin·rodnÌ obchod. DalöÌm jeho
p˘sobiötÏm byla Rakousk· n·rodnÌ banka ve VÌdni, kde
pracoval jako asistent gener·lnÌho ¯editele. V roce 1991
se stal gener·lnÌm tajemnÌkem RakouskÈ spoleËnosti pro
evropskou politiku ve VÌdni.

Dr. Gerhard Bauer, souËasn˝ gener·lnÌ tajemnÌk
RakouskÈ spoleËnosti pro evropskou politiku, se dlouho-
dobÏ angaûuje na poli vz·jemnÈ, zejmÈna p¯eshraniËnÌ
spolupr·ce mezi »eskou republikou a Rakouskem.
Angaûoval se v˝raznÏ p¯i zpracov·v·nÌ ¯ady statistic-
k˝ch a sociologick˝ch studiÌ, vÏnovan˝ch pohled˘m
rakousk˝ch obËan˘ na rozöÌ¯enÌ EU o sousednÌ zemÏ.
Zaslouûil se d·le o vysoce objektivnÌ prezentaci Ñproble-
matick˝chì tÈmat ñ tzv. Beneöov˝ch dekret˘ a jadernÈ
elektr·rny TemelÌn v Rakousku. PodÌlÌ se na charitativ-
nÌch a humanit·rnÌch projektech (dÏtsk· onkologie
v BrnÏ), inicioval a spoluorganizoval ¯adu setk·nÌ Ëel-
n˝ch Ëesk˝ch a rakousk˝ch politick˝ch osobnostÌ, orga-
nizoval tiskovÈ konference za ˙Ëelem pozitivnÌho obrazu
»R v Rakousku. Nad·le se angaûuje na poli prezentace
Ñnezn·mÈhoì ËeskÈho souseda v Rakousku a p¯ispÌv·
tak v˝znamnou mÏrou k potlaËov·nÌ obav urËit˝ch vrs-
tev rakouskÈho obyvatelstva z rozöÌ¯enÌ EU.

Rendered outstanding services in presenting an object-
ive image focusing on the creation of a positive view
among Austrian citizens in relation to EU enlargement
after the accession of Austriaís neighbouring countri-
es, and in relation to controversial issues ñ the Beneö
Decrees and TemelÌn Nuclear Power Station.

Gerhard H. Bauer was born on 16 June 1948 in Vien-
na. After graduating from the Higher Textile Industry
College in Vienna, he specialized in business activities
and then in banking. In 1980, he completed his PhD in
international trade at Business College. He then worked
for the Austrian National Bank in Vienna, where he was
Assistant Managing Director. In 1991, he became the
Secretary General of the Austrian Society for European
Politics in Vienna.

Dr Gerhard Bauer, currently the Secretary General of
the Austrian Society for European Politics, has been
involved long term in bilateral ñ especially cross-border
ñ cooperation between the Czech Republic and Austria.
He has been heavily involved in the preparation of sta-
tistical and sociological studies exploring the views of
Austrian citizens on the enlargement of the EU to inclu-
de Austriaís neighbours. He has also played an important
role in ensuring the highly objective presentation of ëpro-
blematicí issues in Austria ñ the Beneö Decrees and
TemelÌn Nuclear Power Station. He contributes to chari-
ty and humanitarian projects (childrenís oncology in
Brno), he has initiated and co-organized a number of
meetings of prominent Czech and Austrian political 
figures, and he has organized press conferences aimed at
projecting a positive image of the Czech Republic in
Austria. He is also involved in profiling the ëunknowní
Czech neighbour in Austria and as such has helped con-
siderably to quell fears of certain parts of the Austrian
population in relation to EU enlargement.
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VynikajÌcÌ a dlouholet˝ pracovnÌk v oblasti lidsk˝ch pr·v
a v Ëesko-americk˝ch organizacÌch, kter˝ vytrvale a ˙ËinnÏ pro-
sazuje z·jmy »eskÈ republiky v USA i jinde ve svÏtÏ a mimo¯·dnÏ
se zaslouûil o rozvoj Ëeskoñamerick˝ch vztah˘.

Narodil se 6. ledna 1918. Od roku 1936 p˘sobil v tov·rnÏ Aero
jako prokurista a po osvobozenÌ jako ¯editel automobilovÈho oddÏle-
nÌ. SvÈ funkce opustil na ja¯e 1946 v d˘sledku nesluËitelnosti sv˝ch
politick˝ch postoj˘ se stranick˝mi preferencemi. V kvÏtnu 1947 se
stal z·stupcem pro »eskoslovensko u americkÈ leteckÈ tov·rny Lock-
heed, v Ëervenci 1948 se rozhodl opustit »eskoslovensko. 

Od konce roku 1950 p˘sobil v USA jako pr·vnÌ konzultant. Spo-
lupr·ce s International Commission of Jurists vedla k jeho jmeno-
v·nÌ z·stupcem Komise u Spojen˝ch n·rod˘ v New Yorku. V 60.
letech p˘sobil mj. jako ˙stavnÏpr·vnÌ poradce ministerskÈho p¯ed-
sedy v tehdejöÌm Kongu. OchranÏ lidsk˝ch pr·v se v˝raznÏ vÏno-
val zejmÈna potÈ, co pracoval pro hospod·¯skou a soci·lnÌ radu
Spojen˝ch n·rod˘ (ECOSOC), nejd¯Ìve v Mezin·rodnÌ pr·vnickÈ
komisi ICJ a pozdÏji v Mezin·rodnÌ turistickÈ organizaci AIT.
V obou tÏchto funkcÌch dr. Kabeö p˘sobil v duchu popularizace
institutu ombudsmana.

Dr. Kabeö vûdy zd˘razÚoval sv˘j Ëesk˝ p˘vod a v p¯ÌpadÏ svÈho
pobytu v Kongu pouûÌval »eskoslovenskou ˙stavu z roku 1920
jako vzor pro ˙stavnÌ ¯eöenÌ novÈho africkÈho st·tu. DÌky jeho
intervenci uvedla Amnesty International jako jednoho z prvnÌch
ÑvÏzÚ˘ svÏdomÌî kardin·la Berana, coû vedlo k jeho propuötÏnÌ
a n·slednÈ ˙spÏönÈ Ëinnosti ve Vatik·nu.

Od n·vratu do Spojen˝ch st·t˘ v roce 1983 p˘sobÌ dr. Kabeö ve
Washingtonu jako konzultant v oboru obchodnÌch a kulturnÌch
styk˘. Byl jmenov·n Ëlenem Rady svobodnÈho »eskoslovenska,
mÌstop¯edsedou SVU a po lÈta p˘sobil v ¯adÏ dalöÌch krajansk˝ch
organizacÌ. Po roce 1989 se stal Ëlenem poradnÌho sboru preziden-
ta Havla, v˝boru Rady vz·jemnosti »ech˘ a Slov·k˘, jakoû i v˝bo-
ru American Fund for Czechoslovak Relief v New Yorku. Do listo-
padu 2002 p˘sobil v organizaci American Friends of the Czech
Republic. Je nositelem st·tnÌho vyznamen·nÌ (Medaile Za z·sluhy
1999), pamÏtnÌ medaile TGM (2000), medaile P¯emysla Pittra
(1996) a ¯ady mezin·rodnÌch vyznamen·nÌ za podporu lidsk˝ch
pr·v a turismu. 

An excellent and long-standing human rights activist and mem-
ber of Czech-American organizations who consistently and effect-
ively promotes the interests of the Czech Republic in the USA and
elsewhere around the world, and who has rendered outstanding
services in the development of Czech-American relations.

VladimÌr M. Kabeö was born on 6 January 1918. In 1936 he star-
ted working for the Aero works as a corporate agent, and after liber-
ation he was appointed the director of the automotive department.
He resigned in spring 1946 because of the incompatibility of his
political views with Communist Party preferences. In May 1947, he
became the Czechoslovak representative at the US-owned Lock-
heed aviation factory. In July 1948, he decided to leave Czechoslo-
vakia. 

Starting in late 1950, he worked in the USA as a legal consult-
ant. His cooperation with the International Commission of Jurists
led to his appointment as the Commissionís United Nations repre-
sentative in New York. In the 1960s, he worked inter alia as a con-
stitutional-law adviser for the Prime Minister in the then Congo. He
started devoting much of his time to the protection of human rights
after working for the United Nations Economic and Social Council,
first in the International Commission of Jurists (ICJ) and then in the
International Touring Alliance (AIT). In both these positions, Dr
Kabeö worked in the spirit of popularizing the institution of the
ombudsman.

Dr Kabeö has always stressed his Czech origin and, when he
was in the Congo, he used the Czechoslovak Constitution of 1920
as an example for the constitutional requirements of the new Afri-
can state. Thanks to intervention by Dr Kabeö, Amnesty Internati-
onal named Cardinal Beran one of the first ëprisoners of conscien-
ceí, which led to his release and subsequent successful work at the
Vatican.

On returning to the United States in 1983, Dr Kabeö worked in
Washington as a consultant in the field of commercial and cultural
relations. He was appointed a member of the Council of Free Cze-
choslovakia, Vice President of SVU (Czechoslovak Society of Arts
and Sciences), and spent many years as a member of other compatri-
ot organizations. After 1989, he became a member of President Ha-
velís advisory corps, a member of the committee of the Council of
Mutuality of Czechs and Slovaks, and a member of the committee of
the American Fund for Czechoslovak Relief in New York. Until
November 2002, he carried out activities for the American Friends of
the Czech Republic. He has been decorated by the state (Medal of
Merit 1999), and has been awarded a TGM Commemorative Medal
(2000), a P¯emysl Pitter Medal (1996), and a number of international
decorations for his support of human rights and tourism.

VLADIMÍR

M. KABEŠ

USA
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F. a J. Knoblochovi p¯edstavujÌ nejv˝znamnÏjöÌ osobnosti ËeskÈ
psychoterapie v pov·leËnÈm obdobÌ; svÈ myölenky a formy lÈËenÌ,
kterÈ vytvo¯ili v »eskoslovensku, p¯enesli do ciziny, a tak p¯ispÏli
k zviditelnÏnÌ ËeskÈ psychiatrie ve svÏtÏ.

Prof. MUDr. Ferdinand Knobloch, CSc., F.R.C.P.(Canada), emeritnÌ
profesor Univerzity BritskÈ Kolumbie, narozen˝ r. 1916 v Praze, byl za
v·lky zatËen se svou prvnÌ ûenou Zuzanou a p¯eûil koncentraËnÌ t·bor,
kter˝ ona nep¯eûila. Poznatky z t·bora o niËivÈ a lÈËivÈ sÌle lidskÈho
kolektivu daly peËeù jeho teoretickÈmu myölenÌ. Po studiu psychiatrie
v Lond˝nÏ v letech 1948-49 vytvo¯il - spolu se svou manûelkou Ji¯inou
- sÌù za¯ÌzenÌ integrovanÈ psychoterapie, k jejÌû teorii v˝znamnÏ p¯ispÏ-
la praûsk· filozofie vÏdy, od E. Macha p¯es A. Einsteina k P. Frankovi
a R. Carnapovi. 

ZatÌmco dÌlo F. a J. Knoblochov˝ch vzbudilo pozornost a bylo oce-
nÏno na Z·padÏ (F. Knobloch byl r. 1961 vybr·n SvÏtovou zdravotnic-
kou organizacÌ, aby p¯edsedal jejÌmu EvropskÈmu semin·¯i; r. 1968 byl
zvolen sekret·¯em a pozdÏji p¯edsedou PsychoterapeutickÈ sekce SvÏ-
tovÈ psychiatrickÈ asociace a p¯edsedal jejÌm program˘m na pÏti svÏ-
tov˝ch kongresech), na p˘dÏ Akademie vÏd SSSR bylo naopak odsou-
zeno, coû mÏlo silnou odezvu i v »ech·ch. Knoblochovi se vöak neda-
li odradit a navzdory p¯ek·ûk·m d·le rozvÌjeli sv˘j program. 

V r. 1968 byl F. Knobloch pozv·n jako hostujÌcÌ profesor postupnÏ
na t¯i univerzity v USA a v r. 1971 se stal ¯·dn˝m profesorem Univer-
zity BritskÈ Kolumbie v kanadskÈm Vancouveru. Kniha Integrovan·
psychoterapie, shrnujÌcÌ myölenky nÏkolika set publikacÌ v sedmi jazy-
cÌch z oblasti psychoterapie, psychologie osobnosti, filozofie vÏdy,
evoluËnÌ psychologie a psychologie hudby, vyöla anglicky v New
Yorku (1979) a byla p¯eloûena do nÏmËiny, japonötiny, ËÌnötiny a Ëeöti-
ny (2. vyd·nÌ je jiû rozebr·no). F. a J. Knoblochovi tÈû publikovali
SoudnÌ psychiatrii (1957, 1965), jejÌû druhÈ vyd·nÌ zÌskalo cenu J. E.
PurkynÏ »s. lÈka¯skÈ spoleËnosti. 

Assoc. prof. MUDr. Ji¯ina Knoblochov·, CSc., emeritnÌ profesorka
Univerzity BritskÈ Kolumbie, se narodila v Praze r. 1918. Po 2. svÏto-
vÈ v·lce byla za svou ˙Ëast v partyz·nskÈ jednotce vyznamen·na
ÿ·dem slovenskÈho n·rodnÌho povst·nÌ druhÈ t¯Ìdy. Je spoluautorkou
IntegrovanÈ psychoterapie a st·la po boku svÈho manûela v dobÏ nej-
tÏûöÌch ˙tok˘. Je prvnÌ autorkou knihy Psychoterapie (1968). PodobnÏ
jako F. Knobloch, kter˝ se zab˝val zdravotnickou osvÏtou (NeurÛza
a ty, s Nepraktov˝mi obr·zky), J. Knoblochov· se v˝znamnÏ uvedla
oblÌbenou knÌûkou L·ska, manûelstvÌ a ty.

The Knoblochs are the most prominent figures of Czech psycho-
therapy in the post-war era. They developed new ideas and forms
of treatment and, by transferring them abroad, they raised the
profile of Czech psychiatry around the world.

Ferdinand Knobloch, MD, FRCP (Canada), C.Sc.(Cz), Professor Eme-
ritus at the University of British Columbia, was born in Prague 1916;
during the German occupation of Czechoslovakia, he became a political
prisoner, along with his first wife, Zuzana, who died in a concentration
camp. The camp experience showed him both the destructive and heal-
ing power of a community and profoundly influenced his theoretical
thinking. After returning from his studies of psychiatry in London, Eng-
land, in 1949, he created, with his second wife, Dr. Jirina Knobloch,
a network of treatment centres for integrated psychotherapy, whose 
theory was underpinned by the Prague philosophy of science, flowing from
the work of E. Mach and A. Einstein to that of P. Frank and R. Carnap.

While the work of the Knoblochs drew attention and appreciation in
the West (F. Knobloch was selected by the World Health Organization to
organize and chair a European conference; later, he became the Secreta-
ry and Chairman of the Psychotherapeutic Section of the World Psychi-
atric Association and chaired the Section meetings in five World Con-
gresses of Psychiatry), their work was criticized at the Academy of Sci-
ences in Moscow, which produced repercussions in Prague. But that did
not discourage the Knoblochs and, despite their hardships, they accom-
plished their planned program.

After 1968, F. Knobloch was invited to three American univer-
sities as a visiting professor; in 1971, he became a full Professor at the
University of British Columbia in Vancouver, Canada. The Knoblochs'
book, Integrated Psychotherapy, summarizing the ideas of several
hundred publications in seven languages on psychotherapy, personali-
ty theory, the philosophy of science and musical and evolutionary psy-
chology, was published in New York in 1979 and later translated into
German, Japanese, Chinese and Czech (two editions). The Knoblochs
also published Forensic Psychiatry in 1957 and 1965, the 1965 edi-
tion receiving the J. E. PurkynÏ Prize awarded by the Czech Medical
Association.

Jirina Knobloch, MUDr, C. Sc. (CSV), Clinical Associate Professor
Emerita, University of British Columbia, was born in Prague 1918. After
World War II, she was decorated with the Order of the Slovak National
Uprising, Class II, for her participation in a partisan unit. She supported
her husband in all their struggles. She is the co-author of Integrated Psy-
chotherapy and the primary author of the 1968 book, Psychotherapy. As
with F. Knobloch, who became involved in popular health education
(viz his book Neurosis and You, published with cartoons), Jirina Knob-
loch also published a popular book, Love, Marriage and You.

FERDINAND KNOBLOCH,
JIŘINA KNOBLOCHOVÁ

Kanada/Canada
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Dlouholet˝ propag·tor ËeskÈ hudebnÌ kultury ve Spojen˝ch
arabsk˝ch emir·tech, organiz·tor koncert˘ ËeskÈ hudby a bene-
fiËnÌch koncert˘ urËen˝ch k financov·nÌ oprav N·rodnÌho di-
vadla a Rudolfina po povodnÌch v roce 2002. 

Narodil se 24. Ëervna 1950 v Aleppo a ûije v Dubaji. Od r. 1997
je obËanem »R. Vystudoval Akademii m˙zick˝ch umÏnÌ v Praze,
obor hra na housle a obor dirigov·nÌ. DlouhodobÏ propaguje svou
pedagogickou a organizaËnÌ ËinnostÌ povÏst AMU v Praze a Ëes-
kou hudbu. V minulosti uspo¯·dal ve spolupr·ci se Z·kladnÌ öko-
lou hudebnÌ v˝chovy A. Dvo¯·ka v Karlov˝ch Varech dvÏ hudeb-
nÌ turnÈ DÏtskÈho symfonickÈho orchestru SAE do »eskÈ repub-
liky. AktivnÏ se podÌlel na z·jezdu a koncertech orchestru Zä AD
Karlovy Vary do Spojen˝ch arabsk˝ch emir·t˘, p¯i kterÈ osobnÏ
zajistil ˙Ëast n·mÏstka ministra informacÌ a kultury SAE na tÏch-
to koncertech.

PovodnÏ v roce 2002 v »R a poökozenÌ v˝znamn˝ch praû-
sk˝ch kulturnÌch pam·tek a hudebnÌch sÌnÌ, zejmÈna pak N·rod-
nÌho divadla a Rudolfina (b˝val· budova AMU, kde pan Kudsi
studoval), daly podnÏt, aby pan Kudsi ve spolupr·ci s velvysla-
nectvÌm »R v Abu Dhabi uskuteËnil dva charitativnÌ koncerty
Emir·tskÈho dÏtskÈho symfonickÈho orchestru (v Dubaji a Abu
Dhabi). V programu se mimo jinÈ hr·la i Vltava z cyklu M· vlast
od Bed¯icha Smetany, kter· byla doplnÏna promÌt·nÌm dokumen-
t·rnÌho snÌmku z povodÚov˝ch ud·lostÌ. V̋ tÏûek z akce byl zasl·n
do »R k obnovÏ Rudolfina a N·rodnÌho divadla.

V kvÏtnu 2004 pan Kudsi uspo¯·dal prvnÌ roËnÌk mezin·rodnÌ-
ho hudebnÌho festivalu pod n·zvem The First Dubai International
Peace Music Festival for Young Virtuosos za ˙Ëasti mlad˝ch Ëes-
k˝ch hudebnÌk˘. Na festivalu vystoupili kromÏ hudebnÌk˘
z ArmÈnie, Egypta, RuskÈ federace a Indie rovnÏû Ëty¯i studenti
PraûskÈ konzervato¯e a öest û·k˘ Z·kladnÌ umÏleckÈ ökoly
A. Dvo¯·ka z K. Var˘. V hodnotÌcÌ porotÏ reprezentoval »R
kromÏ pana Kudsiho takÈ profesor hry na housle V·clav Richter,
¯editel ZUä A. Dvo¯·ka. Z·vÏreËnÈ koncerty v Dubaji a Abu
Dhabi pak p¯edznamenaly z·mÏr festivalu pro p¯ÌötÌ roËnÌk: spo-
jit mezin·rodnÌ ¯eË hudby s mÌrov˝m uspo¯·d·nÌm svÏta.

Long-standing promoter of Czech musical culture in the United
Arab Emirates, organizer of concerts of Czech music and bene-
fit concerts to generate proceeds needed to finance the repair of
the National Theatre and the Rudolfinum following the floods
in 2002.

Riad Kudsi was born on 24 June 1950 in Aleppo. He lives in
Dubai. Since 1997 he has been a citizen of the Czech Republic.
He graduated in the violin and conducting from the Academy of
Performing Arts in Prague. Through his teaching and organization-
al activities, he has been a long-standing promoter of the Acade-
my of Performing Arts in Prague and of Czech music. In the past
he has worked in association with the AntonÌn Dvo¯·k Primary
School of Music in Karlovy Vary to organize two music tours by
the UAE Childrenís Symphonic Orchestra in the Czech Republic.
He also made an active contribution to the tour and concerts of the
Orchestra of the AntonÌn Dvo¯·k Primary School of Music from
Karlovy Vary in the United Arab Emirates; he was personally res-
ponsible for the attendance of the UAE Deputy Minister of Infor-
mation and Culture at these concerts.

The floods which hit the Czech Republic in 2002 and which
damaged prominent Prague cultural monuments and concert halls,
especially the National Theatre and the Rudolfinum (the former
building of the Academy of Performing Arts, where Mr Kudsi stu-
died), motivated Mr Kudsi to work in association with the Czech
Embassy in Abu Dhabi to hold two charity concerts of the UAE
Childrenís Symphony Orchestra (in Dubai and Abu Dhabi). The
programme included the Vltava, part of Bed¯ich Smetanaís My
Country, which was accompanied by the projection of a docu-
mentary film related to the floods. The proceeds were sent to the
Czech Republic for the repair of the Rudolfinum and the National
Theatre.

In May 2004, Mr Kudsi organized the First Dubai Internation-
al Peace Music Festival for Young Virtuosos, which included 
participation by young Czech musicians. Besides musicians from
Armenia, Egypt, the Russian Federation, and India, the festival
also featured four students from the Prague Conservatoire and six
pupils from the AntonÌn Dvo¯·k Primary School of Music in Kar-
lovy Vary. The Czech Republic was represented among the judges
not only by Mr Kudsi, but also by the violin teacher V·clav Rich-
ter, headmaster of the AntonÌn Dvo¯·k Primary School of Music.
The closing concerts in Dubai and Abu Dhabi augured the inten-
tion of next yearís festival: to combine the international language
of music with peace around the world.

RIAD

KUDSI

Spojené arabské emiráty
United Arab Emirates
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Ne˙navn˝ propag·tor ËeskÈ kultury, jedno z velk˝ch jmen
ËeskÈho exilu. 

Narodil se 2. b¯ezna 1924 v Praze. Byl novin·¯em, filmov˝m
kritikem a p¯ekladatelem. V̋ znamnÏ se podÌlel na rozvoji Ëes-
koslovenskÈ kultury v öedes·t˝ch letech dvac·tÈho stoletÌ
a jejÌm pronik·nÌ do svÏta. P˘sobil v Liter·rnÌch novin·ch,
kterÈ sehr·ly v˝znamnou roli na cestÏ k PraûskÈm jaru 1968.
V r. 1969 odeöel do exilu do Francie, ûil v USA, poslÈze se vr·-
til do Francie, kde bydlÌ dodnes. UËil na americk˝ch, britsk˝ch
a francouzsk˝ch univerzit·ch. 

Po cel˝ch dalöÌch 35 let tento Ëeln˝ Ëesk˝ intelektu·l propa-
goval Ëeskou kulturu i »eskou republiku. V r. 1984 zaloûil
v Pa¯Ìûi slavn˝ mezin·rodnÌ kulturnÌ a politick˝ Ëasopis Lettre
internationale, kter˝ byl poË·tkem devades·t˝ch let vyd·v·n ve
dvan·cti zemÌch a v souËasnÈ dobÏ m· redakce v sedmi zemÌch.
V r. 1974 publikoval nejprve v angliËtinÏ v New Yorku knihu
rozhovor˘ s p¯edstaviteli ËeskÈho a slovenskÈho filmu öedes·-
t˝ch let Closely Watched Films (Ost¯e sledovanÈ filmy), kter·
vyöla v ËeötinÏ v r. 2003 a ve francouzötinÏ pod n·zvem Les
films Ètroitement surveillÈs. V r. 1977 vydal v USA s DrahomÌ-
rou Liehmovou publikaci The Most Important Art (Nejv˝znam-
nÏjöÌ umÏnÌ), kter· je vÏnov·na filmu st¯ednÌ a v˝chodnÌ Evro-
py a vyöla ve Francii v r. 1989 pod n·zvem CinÈma à líEst
(Film na V̋ chodÏ). Ve Francii, v USA, v NÏmecku, v Japonsku
atd. byly d·le vyd·ny v r. 1970 rozhovory o roli Ëeskosloven-
skÈ kultury v öedes·t˝ch letech pod n·zvem Trois gÈnÈrations
(Ëesky Generace) s p¯edmluvou J. P. Sartra, v r. 1974 Le PassÈ
prÈsent (o socialismu na V̋ chodÏ v zrcadle modernÌho svÏta)
a Socialisme à visage humain (Socialismus s lidskou tv·¯Ì),
sbÌrka text˘ z Liter·rnÌch novin r. 1968. 

A. J. Liehm z˘stal nejen angaûovan˝m Ëesk˝m novin·¯em,
ale i propag·torem »eskÈ republiky a jejÌm n·roËn˝m kritikem.
V zahraniËÌ vystupuje na p¯edn·ök·ch, kolokviÌch a diskusÌch
t˝kajÌcÌch se »R, ËeskÈ kultury a politiky. Je obecnÏ uzn·vanou
osobnostÌ doma i v cizinÏ (je laure·tem ¯ady zahraniËnÌch cen,
v r. 1996 mu byla v Lipsku udÏlena cena Za evropskÈ porozu-
mÏnÌ a v r. 2001 ve Finsku cena ÑKritick˝ Evropanì).

A tireless promoter of Czech culture, one of the great names
of Czech exile.

AntonÌn J. Liehm was born on 2 March 1924 in Prague. He
was a journalist, a film critic, and a translator. He made a sig-
nificant contribution to the development of Czechoslovak cul-
ture in the 1960s and furthered its global reach. He worked for
Liter·rnÌ noviny, which played a major role in paving the way
for the Prague Spring of 1968. In 1969, he became an exile in
France, then lived in the USA, before returning to France,
where he still lives. He taught at American, British, and French
universities.

Throughout his 35 years abroad, this prominent Czech intel-
lectual has promoted Czech culture and the Czech Republic. In
1984, he founded the famous international cultural and political
periodical Lettre internationale in Paris, which was published
in twelve countries by the beginning of the 1990s; it now has
offices in seven countries. In New York in 1974, he published a
book in English containing interviews with representatives of
Czech and Slovak film from the 1960s. This book, Closely Wat-
ched Films, was published in Czech in 2003 as Ost¯e sledova-
nÈ filmy and in French as Les films Ètroitement surveillÈs. In
1977, he and DrahomÌra Liehmov· published a work in the
USA called The Most Important Art, which focuses on film in
Central and Eastern Europe; this work was subsequently pub-
lished in France in 1989 as CinÈma à líEst. In 1970 in France,
the USA, Germany, Japan, and elsewhere, Liehm published a
set of interviews on the role of Czechoslovak culture in the
1960s; this work, Trois gÈnÈrations, contained a foreword by J.
P. Sartre. In 1974 he published Le PassÈ prÈsent (on the socia-
lism in the East in the mirror of the modern world) and Socia-
lisme à visage humain, a collection of texts published in Lite-
r·rnÌ noviny in 1968.

Liehm has remained not only a committed Czech journalist,
but also a promoter and tough critic of the Czech Republic. He
appears abroad at lectures, colloquia, and discussions concern-
ing the Czech Republic, Czech culture, and Czech politics. He
is an acknowledged figure at home and abroad (he has been
awarded a number of foreign prizes; in Leipzig in 1996 he re-
ceived the Prize for European Understanding, and in Finland in
2001 the Critical European Prize).

ANTONÍN

J. LIEHM

Francie
France
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B·snÌk, prozaik, esejista, divadelnÌ a televiznÌ reûisÈr, propag·tor
ËeskÈ literatury a kultury v zahraniËÌ, pokl·dan˝ za znalce st¯edoev-
ropskÈho myölenÌ a tvorby.

Narodil se 26. listopadu 1921 v Praze, maturoval na Jir·skovÏ gym-
n·ziu, potÈ studoval na FF UK estetiku a liter·rnÌ vÏdu. BÏhem v·lky
byl Ëlenem ileg·lnÌ skupiny HnutÌ za svobodu, otec i sestra byli vÏz-
nÏni. ZÌskal Ëeskoslovensk·, jugosl·vsk· a francouzsk· vojensk·
vyznamen·nÌ. 

Spoluzaloûil denÌk Mlad· fronta. V r. 1947 byl tiskov˝m povÏ¯en-
cem Ës. velvyslanectvÌ v Pa¯Ìûi a redaktorem pa¯ÌûskÈho t˝denÌku
Parallèle 50. Po ˙noru 1948 byl odvol·n, avöak z˘stal v Pa¯Ìûi. Spo-
lupracoval s ORTF a byl jejÌm pracovnÌkem aû do r. 1958, kdy odjel
do Portugalska. Zaloûil portskou televizi a pod jmÈnem Jorge Listopad
se zaËlenil do tv˘rËÌch podnÏt˘ portugalskÈ kultury. Zve¯ejÚoval mj.
texty o MilenÏ JesenskÈ, Kafkovi, Hrabalovi, p¯ekl·dal Ëeskou poezii,
reûÌroval Haöka, Havla a jako spolupracovnÌk portugalsk˝ch novin
a redaktor t˝denÌku Jornal de Letras informoval o ËeskÈ kulturnÌ pro-
blematice. Zorganizoval öestimÏsÌËnÌ kurs ËeskÈ hudby. Obdrûel t¯i
st·tnÌ ceny (literatura, divadlo), Ëty¯i ceny kulturnÌch novin·¯˘ (diva-
dlo, televiznÌ reûie), Prix de Rome (Ben·tky), cenu za dÏtskou litera-
turu (Bologna). V »eskoslovensku zÌskal Cenu Akademie vÏd a umÏnÌ
(1947) a Cenu Franze Kafky (2002). Je autorem 64 divadelnÌch a 12
opernÌch p¯edstavenÌ, vydal p¯es 50 knih psan˝ch Ëesky, portugalsky
a francouzsky, kterÈ byly p¯ekl·d·ny do r˘zn˝ch jazyk˘ ñ pr·vÏ se p¯i-
pravuje nÏmeckÈ vyd·nÌ antologie jeho poezie. V portugalötinÏ vych·-
zÌ druh˝ dÌl jeho sebran˝ch spis˘, v ËeötinÏ jiû vyöly t¯i dÌly. Jako uni-
verzitnÌ profesor byl pozv·n antropologem Jorge Diasem, aby zaloûil
mj. Katedru slovanskÈ literatury a sociologie (Universidade TÈcnica,
Universidade Nova). Po dobu dvan·cti let aû do odchodu do d˘chodu
byl ¯editelem pÏti umÏleck˝ch ökol st·tnÌ Konzervato¯e. Byl ¯editelem
experiment·lnÌ scÈny N·rodnÌho divadla.  U p¯Ìleûitosti st·tnÌho sv·t-
ku v r. 2001 obdrûel z rukou tehdejöÌho prezidenta V. Havla st·tnÌ
vyznamen·nÌ, byl rovnÏû ocenÏn Karlovou univerzitou a byl mu udÏ-
len titul doktor h. c. na MasarykovÏ univerzitÏ v BrnÏ. 

P¯Ìnos Frantiöka Listopada spoËÌv· nejen v oceÚovanÈ kvalitÏ jeho
tvorby, ale rovnÏû v ne˙navnÈ organiz·torskÈ a pedagogickÈ Ëinnosti.
Reprezentuje Ëeskou kulturu a öÌ¯Ì jejÌ rostoucÌ vliv a hlubokÈ vnit¯nÌ
opr·vnÏnÌ mÌt vlastnÌ a neopakovateln˝ citliv˝ hlas ve svÏtovÈm kon-
certu. Oxfordsk˝m Whoís Who Byl oznaËen za mezin·rodnÌ osobnost
r. 2004 a jeho profil je uveden v CambridgeskÈm slovnÌku.

Poet, prose writer, essayist, theatre and television director, promoter
of Czech literature and culture abroad, regarded as an expert on
Central European thought and cultural output.

Frantiöek Listopad was born on 26 November 1921 in Prague. After
graduating from Jir·sek Grammar School, he studied Aesthetics and
Literary Science at the Faculty of Philosophy, Charles University.
During the war he was a member of the illegal Freedom Movement
(ëHnutÌ za svoboduí), and his father and sister were imprisoned. He
was awarded Czechoslovak, Yugoslav, and French military decora-
tions.

He was the co-founder of the daily newspaper Mlad· fronta. In
1947, he was the press attachÈ of the Czechoslovak Embassy in Paris
and an editor of the Parisian weekly periodical Parallèle 50. After
February 1948 he was recalled, but remained in Paris. He worked for
ORTF until 1958, when he left for Portugal. He set up a television sta-
tion in Oporto and, under the name Jorge Listopad, he integrated
himself into the creative flows of Portuguese culture. He published
texts inter alia about Milena Jesensk·, Franz Kafka, Bohumil Hrabal,
he translated Czech poetry, he directed productions of Haöek and
Havel, and as a correspondent of Portuguese newspapers and an edi-
tor of the weekly Jornal de Letras he wrote about Czech cultural issu-
es. He organized a six-month course of Czech music. He received
three state awards (literature, drama), four arts press prizes (drama,
television production), the Prix de Rome (Venice), and the Bologna
prize for childrenís literature. In Czechoslovakia, he was awarded the
Prize of the Academy of Sciences and Arts (1947) and the Franz Kafka
Prize (2002). He is the author of 64 plays and 12 operas and has pub-
lished more than 50 books written in Czech, Portuguese, and French,
which have been translated into various languages (a German edition
of an anthology of his poetry is now being prepared). The second
volume of his collected works is being published in Portuguese (three
volumes have been published in Czech). As a university professor, he
was invited by the anthropologist Jorge Dias to establish a Department
of Slavonic Literature and Sociology (Universidade TÈcnica, Univer-
sidade Nova). For the twelve years prior to his retirement, he was the
principal of five art schools run by the State Conservatory. He was the
director of the National Theatre ëexperimental stageí. On the occasion
of the National Holiday of the Czech Republic in 2001, he was deco-
rated by the then President V·clav Havel; his achievements have also
been recognized by Charles University, and Masaryk University in
Brno has conferred an honorary doctorate on him. 

Frantiöek Listopadís contribution lies not just in the highly regard-
ed quality of his cultural output, but also in his selfless organizing and
teaching activities. He represents Czech culture, disseminating its gro-
wing influence and weighty inner claim to have its own inimitable,
sensitive voice in the concert of the world. In the Oxford Whoís Who
he was named the international personality of 2004, and he also merits
his own entry in the Cambridge Dictionary.

FRANTIŠEK

LISTOPAD

Por tugalsko
Por tugal
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Britsk˝ bohemista evropskÈho form·tu, univerzitnÌ pro-
fesor, p¯ekladatel dÏl ËeskÈ literatury, v˝znamn˝ publi-
cista, propag·tor ËeskÈ kultury v zahraniËÌ.

Narodil se 20. prosince 1943 v Milliken Park ve VelkÈ
Brit·nii. V roce 1970 zÌskal doktor·t z ËeskÈ literatury.
Od roku 1972 p¯edn·öÌ Ëesk˝ a slovensk˝ jazyk a litera-
turu v r·mci svÈho p˘sobenÌ na äkole slovansk˝ch
a v˝chodoevropsk˝ch studiÌ p¯i University College
v Lond˝nÏ. V roce 1991 byl jmenov·n profesorem ËeskÈ
a slovenskÈ literatury. 

Je autorem Ëi spoluautorem mnoha knih, publikacÌ
a Ël·nk˘ na Ëesk· tÈmata v odbornÈm tisku. P¯ispÌval
rovnÏû do DennÌho telegrafu, Kmene, Lidov˝ch novin,
Liter·rnÌch list˘, Liter·rnÌch novin, Tvaru, Hostu aj. Je
Ëast˝m hostem ËeskÈho vysÌl·nÌ BBC, ale takÈ BBC
World a britskÈho BBC. Velmi Ëasto je takÈ zv·n na kon-
ference a p¯edn·öky do zahraniËÌ (Pa¯Ìû, Aix-en-Proven-
ce, Praha, Brno, KolÌn nad R˝nem, Lipsko, Z·h¯eb).

Prof. Pynsent p˘sobÌ mj. jako konzultant pro Britskou
akademii, AV »R ad. a jako p¯ekladatel prÛzy a tlumoË-
nÌk (»T, britskÈ ministerstvo zahraniËÌ). V letech 1990-
96 byl Ëlenem spoleËnÈho v˝boru Lond˝nskÈ univerzity
a britskÈho ministerstva zahraniËÌ pro Masarykova sti-
pendia.

Prof. Pynsent, bohemista evropskÈho form·tu, svojÌ
ËinnostÌ, kter· jde daleko za r·mec jeho profesion·lnÌch
povinnostÌ, v˝znamnÏ p¯ispÌv· k öÌ¯enÌ povÏdomÌ o »R,
jejÌ kultu¯e a dÏjin·ch, a öÌ¯enÌ dobrÈho jmÈna »R, a to
nejen ve VelkÈ Brit·nii. M· rovnÏû velkou z·sluhu na
zachov·nÌ vysokÈho standardu a dynamiky Ëesk˝ch stu-
diÌ ve VelkÈ Brit·nii.

British lecturer in Czech studies on a European scale,
university professor, translator of Czech literature, note-
worthy publicist, promoter of Czech culture abroad.

Robert Burton Pynsent was born on 20 December 1943
in Milliken Park, Great Britain. In 1970 he completed his
PhD in Czech literature. Since 1972, he has taught Czech
and Slovak languages and literature at the School of Sla-
vonic and East European Studies, University College,
London. In 1991, he was appointed a professor of Czech
and Slovak literature.

He is the author and co-author of many books, publi-
cations, and articles on Czech themes in the specialized
press. He has also contributed to DennÌ telegraf, Kmen,
LidovÈ noviny, Liter·rnÌ listy, Liter·rnÌ noviny, Tvar,
Host, etc. He is a frequent guest of the Czech section of
the BBC, BBC World, and of ordinary BBC program-
mes. He is also often invited to attend conferences and
deliver lectures abroad (Paris, Aix-en-Provence, Prague,
Brno, Cologne, Leipzig, and Zagreb).

Professor Pynsent is also a consultant for the British
Academy, the Academy of Science of the Czech Repub-
lic, etc., a translator of prose, and an interpreter (Czech
Television, the British Foreign Office). Between 1990
and 1996, he was a member of the joint committee of the
University of London and the UK Foreign Office for
Masaryk Scholarships.

Through his activities, which go far beyond the call of
professional duty, Professor Pynsent, a lecturer in Czech
studies on a European scale, has made a significant con-
tribution to awareness of the Czech Republic, its culture
and history, and to promotion of the good reputation of
the Czech Republic in the United Kingdom and other
countries. He also deserves merit for maintaining the
high standard and dynamism of Czech studies in Great
Britain.

ROBERT BURTON

PYNSENT

Velká Británie
United Kingdom
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Nejv˝znamnÏjöÌ a nejaktivnÏjöÌ chorvatsk· bohe-
mistka, filoloûka a p¯ekladatelka.

Narozena 28. Ëervna 1947 ve Splitu. Filoloûka,
bohemistka, p¯ekladatelka. Vystudovala slavistiku na
FilozofickÈ fakultÏ v Z·h¯ebu, kde od roku 1976 p¯ed-
n·öÌ Ëeötinu. V poslednÌch letech p˘sobÌ jako profe-
sorka pro celou lingvistickou vÏtev v r·mci bohemis-
tiky. Vedle komparativnÏ slavistickÈ vÏdeckÈ pr·ce se
zab˝v· i p¯ekl·d·nÌm. Mezi jejÌ nejv˝znamnÏjöÌ bohe-
mistickÈ pr·ce pat¯Ì v˝bor z ËeskÈ obrozeneckÈ poe-
zie obsahujÌcÌ p¯eklad M·chova M·je, uk·zky z Erbe-
novy Kytice a dÌla Karla HavlÌËka BorovskÈho spolu
s d˘kladn˝m kritick˝m koment·¯em (1996), Chorvat-
sko-Ëesk˝ frazeologick˝ slovnÌk s rejst¯Ìkem Ëesk˝ch
a slovensk˝ch frazÈm˘ (s A. Mencovou a R. Kuharo-
vou, 1998), uËebnice Ëeötiny ve 30 lekcÌch (2001)
a »esko-chorvatsk˝ a chorvatsko-Ëesk˝ slovnÌk
(2002).

Svou profesion·lnÌ, mnohaletou, soustavnou a vy-
soce kvalitnÌ pracÌ na poli öÌ¯enÌ ËeskÈho jazyka a p¯e-
klad˘ ËeskÈ literatury p¯ispÌv· k propagaci a öÌ¯enÌ
dobrÈho jmÈna »R v Chorvatsku.

The most significant and most active Croatian lectu-
rer in Czech studies, philologist and translator.

Dubravka Sesar was born on 28 June 1947 in Split.
She is a philologist, lecturer in Czech studies, and
translator. She graduated in Slavonic Studies from the
Faculty of Arts in Zagreb, where she has taught Czech
since 1976. In recent years, she has been the professor
responsible for the whole linguistic branch in the fra-
mework of Czech Studies. In addition to her compa-
rative Slavonic academic work, she translates. Her
most significant works in the sphere of Czech studies
include an anthology of Czech National Revival poet-
ry, containing translations of M·chaís M·j, extracts
from Erbenís Kytice, and the work of Karel HavlÌËek
Borovsk ,̋ accompanied by detailed critical comments
(1996), a Croatian-Czech Dictionary of Phraseology
with an index of Czech and Slovak phrases (with A.
Menac and R. Kuhar, 1998), a textbook of Czech in
30 lessons (2001), and a Czech-Croatian Croatian-
Czech Dictionary (2002).

Her many years of professional, systematic, and
high-quality work in spreading the Czech language
and translations of Czech literature have helped pro-
mote the reputation of the Czech Republic in Croatia.

DUBRAVKA

SESAROVÁ

Chorvatsko
Croatia
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Za dlouhodob˝ a vynikajÌcÌ p¯Ìnos pro prezentaci »eskÈ repub-
liky ve Spojen˝ch st·tech mexick˝ch a za p¯Ìnos pro rozvoj vz·-
jemn˝ch vztah˘ v oblasti politiky, vÏdy a ökolstvÌ. 

Narodila se 17. listopadu 1943 v UherskÈm Hradiöti. Po mnoho
let vöestrannÏ a na vysokÈ odbornÈ ˙rovni propaguje »eskou
republiku a v˝raznÏ se podÌlÌ na rozvoji vz·jemn˝ch kulturnÌch
a akademick˝ch styk˘ mezi »eskou republikou a Mexikem. 

V Mexiku ûije od sedmdes·t˝ch let a od poË·tku svÈho p˘so-
benÌ na univerzitÏ ve mÏstÏ Morelie, st·t Michoac·n, vyuûÌvala
vöech p¯ÌleûitostÌ, aby pozitivnÌm zp˘sobem zviditelnila demo-
kratickÈ tradice »eskÈ republiky v tÈto kulturnÏ i politicky
v˝znamnÈ lokalitÏ Mexika. 

Z·sluhou panÌ äapovalovÈ se mexick· ve¯ejnost dozvÌdala
o ud·lostech v »eskoslovensku v roce 1989 (realizace projektu
»esk˝ kulturnÌ prostor). Zorganizovala desÌtky kulturnÌch akcÌ
prezentujÌcÌch »eskou republiku (nap .̄ »esk· republika na p¯elo-
mu tisÌciletÌ, koncert Sopr·nov· noc u p¯Ìleûitosti 80. v˝roËÌ nav·-
z·nÌ diplomatick˝ch styk˘ mezi »R a Mexikem, veËer vÏnovan˝
J. A. KomenskÈmu Vivat Comenius spojen˝ s vystoupenÌm kyta-
risty ä. Raka, v˝stava fotografiÌ J. Reicha Praha magick·, reali-
zovala dalöÌ v˝stavy Ëesk˝ch umÏlc˘ a vystoupenÌ ¯ady koncert-
nÌch tÏles z »R atd.). Od roku 1980 systematicky p¯edstavovala
»R v Radio Unitario a jako prezidentka MexickÈ spoleËnosti pro
popularizaci vÏdy a techniky pravidelnÏ vyuûÌvala svÈho postave-
nÌ k propagaci ËeskÈ vÏdy, mj. zajiöùov·nÌm p¯edn·öek Ëesk˝ch
odbornÌk˘. V̋ raznÏ napom·hala naöemu velvyslanectvÌ p¯i po¯·-
d·nÌ Dn˘ ËeskÈ kultury a pro n·ö Z⁄ dodnes p¯edstavuje neoceni-
telnÈho partnera p¯i zajiöùov·nÌ politick˝ch, kulturnÌch a vÏdec-
k˝ch kontakt˘. Lze bez nads·zky tvrdit, ûe panÌ äapovalov·
mimo¯·dnÏ zda¯ile vykon·v· Ëinnost neofici·lnÌho ËeskÈho cent-
ra v tom nejlepöÌm smyslu slova. 

VynikajÌcÌ prezentace »eskÈ republiky naöla brzy odezvu
v z·jmu tamnÌch student˘ o naöi zemi. PanÌ äapovalov· mÏla
i z·sadnÌ podÌl na rozvoji akademick˝ch styk˘ mezi univerzitou
v Michoac·nu a UK Praha ñ mÏla z·sadnÌ podÌl na podeps·nÌ
dohody o vÏdeckÈ spoulupr·ci mezi obÏma institucemi, zabezpe-
Ëila realizaci projektu vz·jemnÈ v˝mÏny student˘ a zorganizovala
oboustrannÈ p¯edn·ökovÈ pobyty ¯ady akademick˝ch funkcion·¯˘.

A. äapovalov· je drûitelkou st¯ÌbrnÈ medaile MZV »R.

For her long-standing, excellent contribution in presenting the
Czech Republic in the United States of Mexico, and for her con-
tribution to the development of mutual relations in politics, 
science, and education.

Alexandra äapovalov· was born on 17 November 1943 in Uher-
skÈ HradiötÏ. She has spent many years on a general and highly
professional level promoting the Czech Republic, and has made
a major contribution to the development of mutual cultural and
academic relations between the Czech Republic and Mexico.

She has lived in Mexico since the 1970s, and ever since she
started working for the University in Morelie, in the State of
Michoacan, she has exploited every opportunity to profile the
democratic traditions of the Czech Republic in this culturally and
politically important part of Mexico.

Thanks to the efforts of Ms äapovalov·, the Mexican public
learned about events in Czechoslovakia in 1989 (through the
implementation of a project called Czech Cultural Space). She has
organized dozens of cultural events promoting the Czech Repub-
lic (e.g. The Czech Republic at the Turn of the Millennium, the
Soprano Night concert to mark the 80th anniversary of the estab-
lishment of diplomatic relations between the Czech Republic and
Mexico, an evening devoted to Comenius, Vivat Comenius, with
a guitar performance by ätÏp·n Rak, an exhibition of photographs
by Jan Reich called Magical Prague, and other exhibitions of
Czech artists and performances by a number of concert ensembles
from the Czech Republic). Since 1980, she has systematically pro-
filed the Czech Republic on Radio Unitario, and as the President
of the Mexican Society for the Popularization of Science and Tech-
nology, she regularly uses her position to promote Czech science,
in part by organizing lectures by Czech specialists. She has been of
tremendous assistance to the Czech Embassy in arranging politi-
cal, cultural, and scientific contacts. It would be no exaggeration to
say that Ms äapovalov· plays the role of an unofficial Czech cent-
re, in the very best sense of the word, exceptionally well.

Her wonderful presentation of the Czech Republic soon found
a willing audience as local students expressed an interest in our
country. Ms äapovalov· has also made a significant contribution
to the development of academic relations between the university
in Michoacan and Charles University in Prague ñ she was instru-
mental in the signing of an agreement on academic cooperation
between the two institutions, oversaw a project for the mutual
exchange of students, and organized mutual lecture trips for
a number of academics.

Ms äapovalov· has been awarded the Silver Medal of the
Ministry of Foreign Affairs of the Czech Republic.

ALEXANDRA

ŠAPOVALOVÁ

Mexiko
Mexico
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V˝znamn˝ humanit·rnÌ a odbojov˝ pracovnÌk, dlouholet˝ ne-
˙navn˝ propag·tor »R a ËeskÈ kultury v USA a ve svÏtÏ, mj. tÈû
vynikajÌcÌ pracovnÌk Ësl. zahraniËnÌ sluûby. 

Narozen 7. srpna 1910. éivotnÌ a profesion·lnÌ Ëinnost prof. Turka
byla ˙zce spojena s kritick˝mi ud·lostmi 20. stoletÌ. V dobÏ pomni-
chovskÈ krize se zapojil do zahraniËnÌho odboje ve Francii, potÈ byl
jmenov·n poboËnÌkem velitele »s. brig·dy v Anglii. BÏhem v·lky rov-
nÏû p¯edn·öel vojensk˝m jednotk·m o historii a politickÈ geografii
st¯ednÌ a v˝chodnÌ Evropy. BÏhem pobytu v Pa¯Ìûi vstoupil do diplo-
matick˝ch sluûeb »SR (v roce 1947 jej J. Masaryk jmenoval radou)
a ve Francii z˘stal i po svÈ rezignaci po ˙noru 1948. V roce 1949 ode-
öel do USA. Spolupracoval s Free Europe Committee, kter· podporo-
vala uprchlÌky a odboj proti nep¯·telskÈ okupaci, a zaËal vyuËovat his-
torii modernÌ Evropy, mezin·rodnÌ politickÈ vztahy a diplomacii na
univerzit·ch v New Yorku. K jeho student˘m pat¯il mj. R. Giuliani. 

Uû v pr˘bÏhu odbojovÈ Ëinnosti za 2. svÏtovÈ v·lky zaËal syste-
maticky propagovat Ëeskou kulturu. TÈto Ëinnosti se od tÈ doby
ne˙navnÏ vÏnuje jiû 60 let, zvl·ötÏ pak po ukonËenÌ svÈ profesio-
n·lnÌ p¯edn·ökovÈ Ëinnosti. NenÌ nads·zkou, ûe pr·vÏ prof. Turek
Ñotev¯elì cestu na nejprestiûnÏjöÌ koncertnÌ pÛdia v USA ¯adÏ mla-
d˝ch talentovan˝ch Ëesk˝ch umÏlc˘ (mj. V. HudeËek, L. Vondr·-
Ëek, M. KasÌk, I. éenat ,̋ V. Bl·ha ad.) a Ëesk˝ch komornÌch tÏles
a v˝raznÏ napom·hal p¯i zajiötÏnÌ koncert˘ »eskÈ filharmonie.
Prof. Turek rovnÏû aktivnÏ pom·h· organizovat koncerty slavn˝ch
americk˝ch interpret˘ v USA i v »eskÈ republice a prosazuje pre-
zentaci dÏl Ëesk˝ch skladatel˘. M· osobnÌ z·sluhy na tom, ûe dnes
nejproslulejöÌ sopranistka svÏta RenÈe Flemingov· za¯adila do
svÈho reperto·ru v MetropolitnÌ ope¯e ËeskÈ opery a opakovanÏ
vystoupila v »eskÈ republice. 

Byl jednÌm z hlavnÌch organiz·tor˘ oslav stoletÈho v˝roËÌ naro-
zenÌ AntonÌna Dvo¯·ka v USA, postaral se o n·vrat odcizen˝ch
rukopis˘ A. Dvo¯·ka a R. Frimla do »eskÈ republiky a rovnÏû o to,
aby piano, na kterÈm R. Friml skl·dal v Americe svÈ vÏhlasnÈ
skladby, bylo vÏnov·no N·rodnÌmu muzeu v Praze. Jeho z·sluhou
byla v N·rodnÌm muzeu tÈû odhalena busta J. NovotnÈ. 

NemÈnÏ v˝znamn· je i spoleËensk· Ëinnost prof. Turka: v roce
2002 spoluorganizoval odhalenÌ pamÏtnÌ desky TGM ve Filadelfii
a v˝raznÏ se podÌlel na p¯Ìprav·ch odhalenÌ sochy TGM ve Was-
hingtonu. Je autorem ¯ady Ël·nk˘ o »eskÈ republice, ËeskÈ kultu¯e
a historii (jeho broûuru ÑBritain & the Czech Republicì ocenil princ
Charles osobnÌm dopisem).

Significant humanitarian and resistance worker, a long-standing,
tireless promoter of the Czech Republic and Czech culture in the
USA and the world, an excellent agent for the Czechoslovak fore-
ign service.

Miroslav Turek was born on 7 August 1910. The life and career
of Professor Turek has been closely connected with critical events
of the 20th century. In the post-Munich crisis, he joined the foreign
resistance in France, and was subsequently named the aide de camp
of the Czechoslovak Brigade in England. During the war, he also
lectured to military units on the history and political geography of
Central and Eastern Europe. During his time in Paris, he joined the
diplomatic service of the Checoslovak Republic (Jan Masaryk
appointed him a counsellor in 1947); he remained in France follow-
ing his resignation after February 1948. In 1949 he left for the
United States of America. He worked with the Free Europe Com-
mittee, which supported refugees and the resistance against enemy
occupation, and started teaching the history of modern Europe,
international political relations, and diplomacy to students at uni-
versities in New York. One of his students was R. Giuliani.

Already during his resistance operations in the Second World
War, he systematically promoted Czech culture. He has devoted his
time to this activity in the sixty years since then, and in particular
following the end of his professional lecturing. It would be no exag-
geration to say that Professor Turek opened up the way for a num-
ber of gifted young Czech musicians in the USA (including
V. HudeËek, L. Vondr·Ëek, M. KasÌk, I. éenat ,̋ and V. Bl·ha) and
Czech chamber ensembles to perform in the most prestigious con-
cert halls in the USA; in particular, he helped arrange concerts for
the Czech Philharmonic. Professor Turek also actively helps to
organize concerts by famous American artists in the USA and in the
Czech Republic, and promotes presentations of the work of Czech
composers. He deserves personal recognition for the fact that the
present worldís most famous soprano, RenÈe Fleming, has included
Czech operas in her repertoire at the Metropolitan Opera and that
she has made repeated performances in the Czech Republic.

He was one of the main organizers of the celebrations to mark
the 100th anniversary of the birth of AntonÌn Dvo¯·k in the USA, he
oversaw the return of stolen manuscripts by Dvo¯·k and Friml to
the Czech Republic, and ensured that the piano used by Friml to
compose his famous compositions in America was donated to the
National Museum in Prague. It is thanks to Professor Turekís
efforts that a bust of Jarmila Novotn· has been unveiled in the 
National Museum.

Professor Turekís social activities are just as significant: in 2002
he co-organized the unveiling of a plaque to TGM in Philadelphia,
and made an important contribution to preparations for the unveil-
ing of a statue of TGM in Washington. He has written a number of
articles on the Czech Republic, Czech culture, and Czech history
(his brochure Britain & the Czech Republic was praised by Prince
Charles in a personal letter).

MIROSLAV

TUREK

USA
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Nejv˝znamnÏjöÌ a nejaktivnÏjöÌ p¯ekladatelka a vydavatelka
dÏl Ëesk˝ch autor˘ ve äpanÏlsku a propag·torka ËeskÈ kul-
tury.

Narodila se 22. b¯ezna 1957 v Praze. V 70. letech emigrova-
la s rodiËi do USA, kde vystudovala srovn·vacÌ literaturu na
University of Illinois. V 80. letech se p¯estÏhovala do Barcelo-
ny, kde vyuËuje p¯ekladatelstvÌ na tamnÌ AutonomnÌ univerzi-
tÏ a pÌöe do nÏkolika novin a kulturnÌch Ëasopis˘ (publikovala
p¯es 300 Ël·nk˘ a rozhovor˘, zvl·ötÏ o ËeskÈ literatu¯e a kultu-
¯e vöeobecnÏ).

Vydala p¯es Ëty¯icet p¯eklad˘ knih Ëesk˝ch autor˘ (Haöek,
Seifert, Hrabal, Havel, Kundera, Kol· ,̄ äiktanc, äkvorec-
k˝ a dalöÌ) a stala se klÌËovou osobou, kter· p¯edstavila Ëeskou
literaturu 20. stoletÌ öpanÏlsk˝m Ëten·¯˘m. Za svÈ p¯eklady
zÌskala d˘leûitÈ liter·rnÌ ceny: Serra díOr (za p¯eklad B. Hra-
bala), Cenu mÏsta Barcelony a Cenu katal·nskÈ kultury (obÏ za
Haökova DobrÈho voj·ka ävejka); byla finalistkou EvropskÈ
ceny za p¯eklad. PravidelnÏ p¯edn·öÌ o ËeskÈ kultu¯e v USA
a v KanadÏ (Yale, Ann Arbor, Philadelphia, Ohio State Uni-
versity, Montreal aj.) i na evropsk˝ch univerzit·ch a v kultur-
nÌch centrech (Pa¯Ìû, Brusel, Frankfurt, VÌdeÚ, Budapeöù, Var-
öava, Moskva, Petrohrad). 

KromÏ Ëetn˝ch p¯eklad˘ rovnÏû vydala biografii Bohumila
Hrabala V rajskÈ zahradÏ trpk˝ch plod˘, rom·novou triologii
Grave cantabile a rom·n Peppermint frappÈ. JejÌ nejnovÏjöÌ
rom·n Tich· ûena bude publikov·n v nejbliûöÌ dobÏ.

Monika Zgustov· je patrnÏ nejv˝raznÏjöÌ propag·torkou
modernÌ ËeskÈ literatury a kultury obecnÏ ve äpanÏlsku. JejÌ
v˝znam nenÌ lok·lnÌ, neomezuje se na Barcelonu, resp. Kata-
l·nsko, n˝brû je vskutku celoöpanÏlsk .̋ Stala se sv˝m zp˘so-
bem referenËnÌ Ëeskou kulturnÌ institucÌ. M· mimo¯·dn˝ kul-
turnÌ rozhled a schopnost ˙spÏönÏ prezentovat »R, Ëeskou kul-
turu a zvl·öù literaturu v celoevropskÈm kontextu. Je plnÏ inte-
grovan· do barcelonskÈ, katal·nskÈ, resp. öpanÏlskÈ kulturnÌ
elity, coû jÌ dod·v· v·hu a v·ûnost.

The most significant and most active translator and publisher
of Czech authors in Spain, and a promoter of Czech culture.

Monika Zgustov· was born in Prague on 22 March 1957. In
the 1970s she emigrated with her parents to the USA, where
she studied comparative literature at the University of Illinois.
In the 1980s, she moved to Barcelona, where she teaches trans-
lation studies at the local Autonomous University and writes
articles for several newspapers and cultural magazines (she has
published over 300 articles and interviews, specializing in
Czech literature and culture in general).

She has published more than forty translations of works by
Czech authors (Haöek, Seifert, Hrabal, Havel, Kundera, Kol· ,̄
äiktanc, äkvoreck ,̋ etc.) and has become a key figure in medi-
ating 20th century Czech literature for Spanish readers. She has
won important literary prizes for her translations: Serra díOr
(for a translation of Bohumil Hrabal), the Prize of the City of
Barcelona and the Prize of Catalan Culture (both for Ha-
öekís The Good Soldier Svejk); she was a finalist in the Euro-
pean Translation Prize. She regularly lectures on Czech cultu-
re in the USA and Canada (Yale, Ann Arbor, Philadelphia,
Ohio State University, Montreal, etc.) and at European univer-
sities and cultural centres (Paris, Brussels, Frankfurt, Vienna,
Budapest, Warsaw, Moscow, St Petersburg).

In addition to a number of translations, she also published
a biography of Bohumil Hrabal In the Garden of Eden with
Sour Fruits, the trilogy Grave Cantabile and the novel Pep-
permint FrappÈ. Her latest novel A Quiet Woman will be pub-
lished in the nearest future.

Monika Zgustov· is evidently the most significant promoter
of modern Czech literature and culture in general in Spain. Her
importance is not local or restricted just to Barcelona or Cata-
lonia, but is truly pan-Spanish. In a manner of speaking, she
has become a referential Czech cultural institution. She is
extremely well-versed in the arts and is gifted in her ability to
present the Czech Republic, Czech culture, and in particular
Czech literature in a pan-European context. She is fully inte-
grated into the cultural elite of Barcelona, Catalonia, and
Spain, which lends her credence and esteem.

MONIKA

ZGUSTOVÁ

Španělsko
Spain
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Jeden z nejstaröÌch krajansk˝ch spolk˘ v jihov˝chodnÌ
EvropÏ byl zaloûen 14. listopadu 1892 v Sofii a dnes m·
poboËky v Plovdivu a VarnÏ. V dobÏ svÈho zaloûenÌ se
jmenoval Ñ»echì. V r. 1924 byl pro pot¯eby spolku zakou-
pen d˘m (v nÏmû sÌdlÌ dodnes) a spolek byl p¯ejmenov·n
na »eskoslovensk˝ n·rodnÌ d˘m T. G. Masaryka. TÈhoû
roku byla v prostor·ch Domu otev¯ena Ëeskoslovensk·
ökola. Spolek je jednÌm ze zahraniËnÌch zakladatel˘ »es-
koslovenskÈho ˙stavu zahraniËnÌho v Praze r. 1928.

V letech 1948-50 se poËet krajan˘ v Bulharsku rapidnÏ
zmenöil, neboù mnozÌ uposlechli v˝zvy tehdejöÌ vl·dy
a reemigrovali do vlasti. V r. 1951 schv·lil spolek novÈ sta-
novy, p¯ejmenoval se na »eskoslovensk˝ klub v Bulharsku
a snaûil se svou kulturnÌ a osvÏtovou ËinnostÌ zÌskat zb˝-
vajÌcÌ Ë·st krajan˘ po celÈm Bulharsku. Po zruöenÌ ökoly
zaËal ve svÈ reûii provozovat kurzy Ëeötiny pro krajanskÈ
dÏti. Klub udrûuje i bohatou knihovnu (vÌce neû 8000
svazk˘), po¯·d· spoleËenskÈ veËery, plesy, josefskÈ
a mikul·öskÈ z·bavy, vep¯ovÈ hody atd., ËÌmû p¯ispÌv·
k zÌsk·v·nÌ mlad˝ch krajan˘. Klub provozuje i Ëeskou res-
tauraci. Na mimo¯·dnÈ valnÈ hromadÏ v prosinci 2001
byly schv·leny novÈ stanovy a bylo rozhodnuto, ûe spolek
opÏt ponese jmÈno T. G. Masaryka. 

V r·mci sv˝ch ofici·lnÌch n·vötÏv navötÌvili krajansk˝
spolek p¯edseda vl·dy a p¯edseda Sen·tu »R. V r. 2002
spolek oslavil 110. v˝roËÌ svÈho zaloûenÌ. V r. 2003 byl
prost¯ednictvÌm MZV poskytnut spolku p¯ÌspÏvek na opra-
vu spolkovÈho domu ve v˝öi 700 000 KË a pro letoönÌ rok
je pl·nov·no dalöÌch 905 000 KË.

Spolek se po celou dobu existence zvl·öù pronikav˝m
zp˘sobem zasazuje o zviditelÚov·nÌ »R p¯i uskuteËÚov·nÌ
kulturnÌch, vzdÏl·vacÌch, sportovnÌch a dalöÌch projekt˘.
Nezastupitelnou ˙lohu hraje spolek p¯i udrûov·nÌ ËeskÈho
povÏdomÌ, tradic a jazyka v cizÌm prost¯edÌ.

One of the oldest compatriot organizations in Southeast
Europe was founded on 14 November 1892 in Sofia, and
now has branches in Plovdiv and Varna. At the time of its
foundation it was called ì»echî. In 1924, a building was
purchased for the purposes of the organization, which it
still occupies today, and the association was renamed the
Czechoslovak National House of T. G. Masaryk. In the
same year, a Czechoslovak school was opened at the build-
ing. The organization is one of the foreign founders of the
Czechoslovak Foreign Institute in Prague in 1928.

In 1948-50, the number of compatriots in Bulgaria dec-
lined rapidly, because many complied with the calls of the
government to re-emigrate to their homeland. In 1951, the
organization approved its new statutes, renamed itself the
Czechoslovak Club in Bulgaria, and tried to win over the
remaining compatriots throughout Bulgaria with a pro-
gramme of cultural and educational events. Following the
closure of the school, the organization started operating
courses of Czech for compatriot children. The Club main-
tains a well-stocked library (more than 8,000 titles), holds
social evenings, balls, St Joseph and St Nicholas parties,
pig-roasting feasts, etc., in its attempts to curry favour with
young compatriots. The Club also has its own Czech res-
taurant. At the Extraordinary General Meeting in December
2001, new statutes were adopted and it was decided that the
organization would again carry the name of T. G. Masaryk.

In the scope of official visits, the Prime Minister and the
Chairman of the Senate of the Czech Republic have visited
the compatriot organization. In 2002, the organization
celebrated its 110th anniversary. In 2003, the organization
received a grant, through the Ministry of Foreign Affairs,
of CZK 700,000 for the repair of its building; a further
CZK 905,000 is pending.

Throughout its existence, the organization has success-
fully campaigned to raise the profile of the Czech Repub-
lic in the implementation of its cultural, educational,
sports, and other projects. The organization plays an indis-
pensable role in maintaining Czech awareness, traditions
and language in a foreign environment. 

ČESKOSLOVENSKÝ KLUB
T. G. MASARYKA
V BULHARSKU

CZECHOSLOVAK CLUB
OF T. G. MASARYK
IN BULGARIA
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Československ˝ ˙stav zahraniËnÌ (»S⁄Z) byl zaloûen v prosinci
1928. U jeho zrodu st·li prezident T. G. Masaryk a Msgr. Jan är·-
mek, ministr pr·ce a soci·lnÌ pÈËe, kter˝ mÏl krajanskou problema-
tiku v resortu. PrvnÌm p¯edsedou se stal JUDr. Jan Auerhan, p¯ed-
seda St·tnÌho ˙¯adu statistickÈho. V prvnÌm desetiletÌ svÈ existence
»S⁄Z mapoval rozptyl krajan˘ ve svÏtÏ a rozvinul spolupr·ci
s jejich spolky. VÏnoval se podpo¯e ËeskÈho a slovenskÈho ökolstvÌ
(vysÌl·nÌ uËitel˘, zasÌl·nÌ uËebnic a vybavov·nÌ krajansk˝ch kniho-
ven), vydavatelsk˝m aktivit·m apod. Za v·lky byla jeho Ëinnost
zak·z·na. Po osvobozenÌ nav·zal na zp¯etrhanÈ kontakty s krajany
a jejich spolky a ujal se ˙kolu reemigrace 220 tisÌc krajan˘ do vlas-
ti. V roce 1947 mÏl 1500 Ëlen˘, mezi nimi byli Jan Masaryk, Mila-
da Hor·kov·, Marie Majerov·, Adolf Hoffmeister aj.

V roce 1957 byl »S⁄Z vËlenÏn do struktury MZV, se vöemi
negativnÌmi vlivy na jeho posl·nÌ. V letech normalizace byl vyuûÌ-
v·n jako n·stroj Ñt¯ÌdnÌho bojeì ve snaze o cÌlenÈ rozötÏpenÌ kra-
jansk˝ch komunit v nÏkter˝ch z·padnÌch zemÌch. V srpnu 1989
byl »S⁄Z vyjmut z r·mce MZV a zaregistrov·n jako obËanskÈ
sdruûenÌ. V listopadu 1989 se opÏt p¯ihl·sil k masarykovskÈ tradi-
ci a jeho novÈ vedenÌ se omluvilo krajan˘m celÈho svÏta za minu-
l· p¯Ìko¯Ì a nabÌdlo svÈ sluûby. NÏkte¯Ì p¯edstavitelÈ politickÈho
exilu spolupr·ci s »S⁄Z striktnÏ odmÌtli, jinÌ se stali jeho Ëleny. 

Mezi individu·lnÌmi i kolektivnÌmi Ëleny se v˝raznÏ profilujÌ
podnikatelÈ a spoleËnosti, kterÈ sv˝mi p¯ÌspÏvky sponzorujÌ Ëin-
nost sdruûenÌ. NÏkterÈ projekty uskuteËnil »S⁄Z takÈ pomocÌ
dotace MZV, na jinÈ se po¯·dajÌ ve¯ejnÈ sbÌrky. Mezi velkÈ
a n·roËnÈ projekty »S⁄Z pat¯ila realizace sochy J. A. KomenskÈ-
ho v BerlÌnÏ-Neukˆllnu v roce 1992, busty J. A. KomenskÈho
v »eskÈ z·kladnÌ ökole v chorvatskÈm Daruvaru v r. 1999, d·le
sochy TGM v Mexiku v r. 2000, realizace Pam·tnÌku TGM
v Uûhorodu v r. 2002 a na PetrohradskÈ univerzitÏ v roce n·sledu-
jÌcÌm. V poslednÌ dobÏ vybavil »S⁄Z poËÌtaËi a dalöÌmi uËebnÌmi
pom˘ckami ökolu v KonËenicÌch (Chorvatsko). NynÌ se zamÏ¯il na
tÏsnÏjöÌ spolupr·ci s krajansk˝m ökolstvÌm v Rakousku. Kaûdo-
roËnÏ po¯·d· kursy Ëeötiny pro nejmladöÌ Ëleny sdruûenÌ krajan˘
a p¯·tel »R. Od r. 1994 vyd·v· bulletin O Ëem pÌöe krajansk˝ tisk
a sv˘j InformaËnÌ bulletin zasÌl· zahraniËnÌm spolk˘m.

The Czechoslovak Foreign Institute (»S⁄Z) was founded in
December 1928, the brainchild of President T. G. Masaryk and Jan
är·mek, the Minister of Labour and Social Affairs, whose depart-
ment was also responsible for compatriot issues. The first Chair-
man was Dr Jan Auerhan, the Chairman of the State Statistical
Office. In the first ten years of its existence, the »S⁄Z traced the
dispersion of compatriots throughout the world and established
forms of cooperation with their associations. The Instituteís activi-
ties included promoting Czech and Slovak education (sending of
teachers, sending of consignments of textbooks, and fitting out
compatriot libraries) and publishing. During the war, the »S⁄Z
was a banned organization, but after liberation it re-established its
severed ties with compatriots and their associations and set about
organizing the re-emigration of 220,000 compatriots to Czechoslo-
vakia. In 1947, the Institute had 1,500 members, including Jan
Masaryk, Milada Hor·kov·, Marie Majerov·, and Adolf Hoff-
meister. 

In 1957, the »S⁄Z was incorporated into the structure of the
Ministry of Foreign Affairs, which had a disruptive influence on its
mission. During the years of ëNormalizationí, the Institute was
used as a weapon in the ëClass Warí in an attempt to cause rifts with-
in the compatriot communities in certain countries in the West. In
August 1989, the »S⁄Z was removed from the structure of the
MFA and registered as a civic association. In November 1989, the
Institute reaffirmed its affiliation with the Masaryk tradition, and
the new management, apologizing to compatriots around the world
for the injustices of the past, offered its services. Some of those in
political exile refused to cooperate with the »S⁄Z as a matter of
principle, but others became members.

The individual and collective members carrying the highest
profiles are entrepreneurs and companies which sponsor associati-
on activities. The »S⁄Z has implemented some projects via grants
from the Foreign Ministry; for other projects, public collections
have been held. The »S⁄Zís larger and more demanding projects
have included a statue of Comenius in Berlin-Neukoelln in 1992,
a bust of Comenius for the Czech Primary School in Daruvar, Croa-
tia, in 1999, a statue of Masaryk in Mexico in 2000, and Monu-
ment to Masaryk in Uûhorod in 2002 and at St Petersburg Univer-
sity in the following year. Recently, the »S⁄Z has supplied com-
puters and other teaching equipment to a school in KonËenice,
Croatia. The Institute has now focused on closer cooperation with
compatriot schools in Austria. Every year, it holds courses of
Czech for the youngest members of associations of compatriots
and friends of the Czech Republic. Since 1994, it has published
a bulletin called What the Compatriot Press Has to Say and sends
its Information Bulletin to foreign associations.
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Jeden z nejstaröÌch krajansk˝ch spolk˘ v EvropÏ osla-
vil v r. 2004 stÈ v˝roËÌ svÈho trv·nÌ. Spolek byl pod
p˘vodnÌm n·zvem Ñ»esko-slovensk˝ spolek Volnost
v Bruseluì zaloûen 26. ˙nora 1904 na podnÏt krajana
AntonÌna Broûe, Ëlena »eskÈ besedy ÑBar·kì v KolÌnÏ
nad R˝nem s cÌlem sdruûit »echy a Slov·ky v Belgii.
Rychle se rozr˘stal a z·hy z¯Ìdil poboËky v nÏkolika bel-
gick˝ch mÏstech ve vl·mskÈ i frankofonnÌ Ë·sti, nejen ve
velk˝ch mÏstech jako Antverpy a Liège, ale takÈ v men-
öÌch mÏstech jako Louvière, kde se soust¯eÔovala vÏtöÌ
Ëesk· a slovensk· komunita mezi hornÌky.

V 90. letech  se sloûenÌ Ëlen˘ spolku zmÏnilo, ¯ada
krajan˘ se vr·tila do vlasti. Spolek vöak nad·le pom·h·
novÏ p¯ÌchozÌm na zaË·tku jejich pobytu v Belgii, zajiö-
ùuje nezbytnÈ kontakty, zprost¯edkov·v· v˝uku jazyka
nebo dvojjazyËnou konverzaci a je i jinak vöestrannÏ
n·pomocen (organizuje kulturnÌ n·vötÏvy, spoleËenskÈ
akce apod.).

Z·sluhou spolku byly znovuobjeveny hroby Ës. voj·-
k˘ v Adinkerke na severu Belgie, vytvo¯ena tradice kaû-
doroËnÌho pietnÌho aktu za ˙Ëasti starosty mÏsta De
Panne a VelvyslanectvÌ »R.

Spolek vyd·v· Ëasopis Zpravodaj. »eskÈ velvyslane-
ctvÌ jej vyuûÌv· k p¯ed·v·nÌ informacÌ o st·toobËanskÈ
a matriËnÌ agendÏ a praktick˝ch rad ohlednÏ cestov·nÌ
a cestovnÌch doklad˘.

Cena Gratias agit byla udÏlana za pomoc a aktivnÌ p¯Ì-
stup, s jak˝m spolek vûdy reagoval na aktu·lnÌ situaci
(sbÌrky p¯i povodnÌch v letech 1997, 1999 a 2002).
V minulosti spolek zorganizoval sbÌrku na v˝stavbu
nov˝ch Lidic v r. 1947 nebo sbÌrku pro obÏti d˘lnÌ
katastrofy v belgickÈm Marinelle v r. 1956. V 90. letech
spolek podpo¯il onkologickÈ oddÏlenÌ nemocnice
v Motole formou z·silky lÈk˘.

One of the oldest compatriot associations in Europe
celebrated its one hundredth anniversary in 2004. The
association was founded on 26 February 1904 as the
ëCzecho-Slovak Association Volnost in Brusselsí at the
instigation of the compatriot AntonÌn Broû, a member of
the Czech Bar·k Club in Cologne, with the aim of uni-
ting Czechs and Slovaks in Belgium. The club flourished
and branches were soon opened in several Belgian towns
in both the Flemish and the Francophone parts; not just
in large cities such as Antwerp and Liège, but also in
smaller towns such as Louvière, which is where the lar-
gest Czech and Slovak community among miners was to
be found.

In the 1990s, the structure of association members
changed, and a number of compatriots returned to their
homeland. However, the association continues to help
new arrivals during the early stages of their stay in Bel-
gium, organizing the necessary contacts, mediating lan-
guage lessons or bilingual conversations, and lending
assistance on a general level (organizing cultural visits,
social events, etc.).

The association was instrumental in the rediscovery of
the graves of Czech soldiers in Adinkerke, in the north of
Belgium, and an annual ceremony has been established
here, which is attended by the Mayor of De Panne and
representatives of the Embassy of the Czech Republic.

The association publishes a Newsletter, used by the
Czech Embassy to pass on information about civil and
registry matters, as well as practical advice about travel
and travel documents.

The Gratias Agit Prize has been awarded in recogni-
tion of the help and the active approach adopted by the
association in relation to current events (collections
during the flood years of 1997, 1999 and 2002). In the
past, the association has organized a collection for the
construction of the new Lidice in 1947 and a collection
for victims of the mining disaster in Marinelle, Belgium,
in 1956. In the 1990s, the association provided assistan-
ce to the oncology department at Motol Hospital with
a consignment of medication.

KRAJANSKÝ SPOLEK

„BESEDA VOLNOST“
V BELGII

„BESEDA VOLNOST“
COMPATRIOT ASSOCIATION

IN BELGIUM

BESEDA
VOLNOST

Spolek krajanů v Belgii od roku 1904
Amicale des Tcheques et des Slovaques

de Belgique depuis 1904
Vriendenkring van Tsjechen en Slowaken

van België sinds 1904


